
~uvnY~~/~ 
~S~///_972 

temporada de ópera 1971-1972 
conmemorativa de sus CXXV años de actividad artística 





Tlpica taberna ínglesa 
con especialidades de cocina 

Abierto llasta las tres de la 
madrugada 

Paseo de Gracia, 50 

Telêfono 215 99 66 

Barcelona · 7 



Talleres Huguet,s.l. 
CON DE BORRELL, 229-231 BARCELONA -15 

SERVICIO OFICIAL 

Mercedes-Benz 

Ben ito Juncosa,s.l. 
CONDE BORRELL, 208 BARCELONA - 15 

OESDE 1920 CARROCERIAS Y ESPECIALIOADES SOBRE AUTOMOVILES 

M.LlDRCA 
RAMBLA DE CATALUf'!A,6 

le ofrece 
la nueva colección 

RODI ER 
PARIS 

TRICOTS DE LUJO PARA SEÑORA 



PELETERO 

INDUSTRIA, 7g, I ,•, 1. ' TEL. 25e ee 43 6ARCELONA- 13 



Reposición del 
drama jocoso en tres actos 
y ocho cuadros, libreto de 
Angelo Anelli, música de 
Gioacchino Rossini. 

Esta óp era se est renó en e l Teatro 
San Benedello, de Veneoia, el 22 
de mayo de 1813 y en el Liceo 
el 23 de diciembre de 1869, habien· 
do sida su 7 y última representa· 
ción, antes de las de la presente 
Temporada, la del 12 de diciembre 
de 1928. 

MIERCOLES, 
1 DE DICIEMBRE 1971 
NOCHE 

FUNCION N.0 9 de 
propiedad y abono a Noches 
Turnos A y Extraordinario 

La Italiana en Argel 
Mustafé, Bey de Argel GIANNI SOCCI 

Elvira, su esposa GIOVANNA Dl ROCCO 

Zulma, esclava 

Haly 

Llndoro 

Isabel! a 

Tadeo 

Coro General 

Maestro Director 

Director de Escena 

Maestro de Coro 

Maestro Apuntador 

ENID HARTLE 

ANTONIO BORRAS 

VITTORIO TERRANOVA 

LUCIA VALENTINI 

WALTER MONACHESI 

GIANFRANCO MASINI 
VITTORIO PATANE 

RJCCARDO BOTIINO 

JOAN DORNEMANN 

Decorados de Ferruccio Villagrosi 

Vestuarlo de lzquferdo. Muebfes Miró. Zapateria y peluquerra Oemaret 
Vefldeperas. Atrezzo y ormerfa propfedad de fa Empresa. 

ORQUESTA SINFONJCA DEL GRAN TEATRO DEL LICEO 



EMPRESA 
CONSTRUCTORA 

e OBRAS URBANAS 

e OBRAS tNDUSTRIALES 

ESPECIALIDAD: 

e INGENIERIA EN 

HORMIGON ARMADO 

Rambla Cataluña 44 

Teléfono 215 9000" 

Barcelona - 7 

ARG UMENTO 
Lugar de la acción: Argelia 
Epoca de la misma: a principios del siglo XIX 

pnmer acto 
CUADRO 1." 

Sala en el Palacio de Mustafa, Bey de Argelia 

Elvira esté preocupada por la frialdad con que de un tlem· 
po a esta parta es tratada por su esposo y señor, el Bey. 

Efectivamente, Mustafé quiere liberarse de su esposa, que 
afirma le tlene consado con sus tonterías y a este efecto, 
haclendo ley de su caprlcho, impone a Alí, capitén de los 
corsarios, que le provea de una esposa italiana. Para com· 
pletar su plan, tlene decidida que Elvira se case con Lin· 
doro, joven italiana que sufre allí esclavitud y esta penan· 
do por hallarse separada de su prometida, joven italiana 
de la que esté obllgatoriamente separada al haber sldo 
capturada por los corsarlos argellnos en uno de sus viajes, 
ya que su novia regresó a ltalia. 
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CUADRO 2." 

En una playa vecina al Palacio 

Un buque italiana que ha estado a punto de naufragar, ha 
sido capturada por los corsarios del Bey, que han apresado 
a la trlpulación y también a los pasajeros. Entre éstos se 
encuentra Isabel, la novia de lindoro. y Tadeo, desafortu· 
nado pretendiente de aquella. 
Isabel. por orden de Alí, es destinada al harem de Mus
tafa. pero la joven que, ademas de bella, tiene manifies
ta inteligencia, esta dispuesta a jugarselo todo con tal de 
poder evitar tener que pasar a tan humillante situación. 
Al objeto de conseguir su objetivo, Isabel se hace pasar 
por sobrlna de Tadeo, quien a regañadientes y con reti· 
cencla acaba por aceptar el pape! que la joven le ha des· 
tinado. 

CUADRO 3." 

Sala en el Palacio 

Mustafa desplde a su esposa Elvira, a la que envia a ltalia 
]unto con Llndoro. Al poco tiempo recibe por medio de Alí 
la buena nueva de que ha sido capturada una bellíslma 
italiana, todo lo cual hace presentír al Bey van a ser col· 
mados sus mas anhelados deseos. 

CUADRO 4." 

Gran salón del Palacio 

Isabel es conducida a presencia de Mustafa. que se entu· 
siasma al contemplar los grandes atractives de la bella 
italiana. Los argumentos bien jugados por Isabel, a la que 
su encantador físico ayuda poderosamente, logran que se 
conceda la libertad a Tadeo, que arriesgaba su vida de no 
contar con tan buena defensora. Elvira y lindoro van a 
despedirse de Mustafa, ya que obedeciendo sus órdenes 
deben salir del pals para contraer matrimonio. 
Al advertir Isabel quién es Lindoro o sea, al reconocerle 
como su novio desaparecido. pregunta quién es la mujer 
que le acompaña. Mustafa, que sólo pretende ser amable 
y obsequiosa con la bellísima joven, que desde el primer 
momento le ha obsesionado, le explica su habil proyecto 
para liberarse de su antigua esposa. 



Un banco moderno, 
altamente mecanizado 

BANCO DE BILBAO 
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Pero los planes del Bey pronto son trastornados por el 
capricho de Isabel, que acostumbrada a imponer su volun
tad, con su natural desparpajo, es quien da las órdenes de 
que Elvira no se aparte del Bey, mientras exige -ya que 
finge estar de acuerdo con los deseos amorosos del Bey
que Lindoro le sea asegurado como personal esclava a su 
servicio. 
Mustafa protesta de tales arreglos, en desacuerdo con 
sus ideas, pero al fin, fascinada por la juventud y gracias 
de la astuta Isabel, acaba por ceder a todo lo que ella 
desea. 

segundo ac to 
CUADRO 1.• 

Sala en el Palacio 

Elvira, Zulma y Aif comentan con los eunucos el cambio 
sufrldo por el caracter de Mustafa, que de insufrible tirano 
se ha convertida en poco tiempo en fiel servidor de la 
italiana Isabel. 
Después de una serie de comprobaciones, la joven italiana 
se ha convencido de que Lindoro, su antiguo novio, no le 
habia sido infiel, como en principio pensó al saber que iba 
a contraer matrlmonio con Elvira, dandose clara cuenta de 
que todo ello era debido a las imperiosas órdenes del Bey, 
al que nadle se atreve a desobedecer. Va convencida de 
que jamas le faitó el amor de Lindoro, le da cita en un 
cercano bosquecillo para tratar de ponerse de acuerdo 
para ver cómo ambos podran emprender la fuga hacia la 
llbertad y el amor. 
De su parte el Bey, convencido del supuesto lazo familiar 
que llga a Isabel con Tadeo, pretende halagar y favorecer a 
este últlmo para que a su vez le ayude a conseguir los 
favores de la joven, fingida sobrina del propio Tadeo, al 
que el Bey nombra ·Kaimakan• (Lugarteniente) suyo, hon· 
roso e importante cargo que recibe preocupadamente Ta· 
deo. pues sabe que el mismo le obliga a lograr la acepta· 
ción de Isabel a los deseos amorosos de Mustafa. 



CUADRO 2.• 

Apartamento en el Palacio 

Ante los ojos desconfiados y celosos de Elvira y Zulma, 
Isabel esta vistiéndose, por vez primera, con un lujoso 
traje arabe. Mustafa, que sólo desea hallarse a solas con 
la joven europea, advierte a Tadeo que cuando él finja 
estornudar saiga de la estancia, ya que ésta sera la señal 
de su orden. Pero Isabel, siempre astuta y atrevida, quiere 
una vez mas hacer su juego, impidiendo el de los demas. 
Por ello, entre gracias y zalemas, invita a Elvira a tomar 
café con ellos, lo que hacen mientras exhorta al Bey a que 
no se separe de Elvira, cuyos méritos alaba exagerada· 
mente. Mustafé, furioso al verse desobedecido por todos, 
ya que por mas que ha estornudado repetidamente, Tadeo 
no se ha marchado, lo mismo que Llndoro, no abstante las 
continuas indlcaciones que les ha hecho, pierde la pacien
cia y alradamente promete vengarse. 

Tadeo que, en su tonterfa, esta convencido de ser el hom
bre elegldo por Isabel como futuro esposo, se une a Lin
doro para ayudarle en su plan de fuga, que se le ha hecho 
creer representaria lgualmente la liberaclón de todos los 
esclavos ltallanos. 

tercer ac to 
CUADRO 1.• 

Sala en el Palacio 

Va de acuerdo Tadeo y Lindoro, entre veras y bromas, ex
plica a Mustafé que Isabel , que mucho le distingue y reve
rencia, lejos de burlarse de sus propósitos, quiere nom
brarle su •Papataci•, titulo honorifico de gran importancia 
en su pals y que al preguntar ansiosamente el Bey qué 
derechos se desprenden de tal titulo, le contestan que 
impone: Comer, beber,dormir y callarse. Mustafa queda 
encantado por el supuesto gesto amoroso de Isabel al con· 
cederle tal honor. 
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CUADRO 2.* 

Apartamento en el Palacio 

Isabel, que se las ha ingeniado para que se le permita reu
nirse y conversar libremente con todos los esclavos ita
lianos, con la excusa de preparar la participación de todos 
ellos en el acto solemne del nombramiento del Bey como 
•Papataci•, organiza con ellos la conjura de la que espera 
permita la evasión y libertad de todos los italianos que 
sufren cautiverio. 

Para conseguir su finalidad ha hecho distribuir una gran 
cantidad de bebidas alcohólicas entre la guardia mora del 
Bey y los eunucos a su servicio. 

Llega Mustafé, que inmedlatamente se ve sometido a los 
ritos y honores del supuesto nombramiento de •Papataci• 
por unos cuantos esclavos ltalianos que van vestidos de 
una manera especial y que dicen ser los atributos de 
•Papataci•; efectlvamente, tras desposeer al Bey de su 
rico vestuarlo, que habitualmente usa, le adornan con 
vestimenta similar a la que ellos lucen. Isabel preside la 
ceremonia y para enseñar al Bey de lo que es capaz, cam
bia frases amoroses con Llndoro. Tadeo recuerda a Mus· 
tafé, asombrado por lo que escucha, que en virtud de su 
nuevo título debe corner, beber y callar. El juego divierte al 
Bey, que no acaba de comprender su finalidad. Pero de 
pronto advlerte que una nave, acerciindose veloz, se 
apresta a anclar allr mismo, mientras todos los italianes 
presentes se preparan para embarcar alegremente en ella. 
Tadeo comprende también entonces que Isabel y Lindoro, 
al decirse ternezas amorosas, no fingían. sino que procla
maban un sentimiento arraigado y cierto y para tratar de 
evitar se cumplan aquellos propósitos de fuga, revela a 
Mustafii la traición de que ambos han sida objeto, pera 
és te, como buen • Papataci •. calla, no mostrando la menor 
preocupación hasta que al darse cuenta de que todos van 
embarcando en la nave, que se dispone a partir, compren
de por fin la burla de que ha sido objeto. Autoritariamente 
llama y da órdenes a su guardia y a los eunucos, hasta 
que comprueba que, embriagades por la astucia de Isabel, 
no estén en condiciones de impedir la masiva fuga; com
prendléndolo así, el Bey acaba por refugiarse una vez mas 
en el sincero amor que le profesa Elvira que, comprensiva, 
esta dispuesta a perdonar la veleidad de su Soberano y 
amada esposo. 



LA ITALIANA EN ARGEL, 

la nsa genial de Rossini 

Ouiero empezar alirmando sin reservas, que -siempre se
gún mi criterio personal, •La Italiana en Argel•, es la ópera 
cóm/ca mas divertida, mas trep/dante avasalfadoramente 
bufa de todo el teatro cómico rossiniana. Es la mas rumo· 
rosa carcajada que lanzó en un escenario el genial •cisne 
de Pésaro• (como fe 1/aman todas las Encic/opedias Oli· 
cia/es). 

Rossini era un hombre alegre, feliz, jovial, torrencialmente 
optimista, un italiana cien por cien, convencido de que 
habla muy pocas casas que pudiesen ser motivo de preo
cupaclón auténtica. Un hombre jocosa. desbordante, cuya 
vltalldad riente se transformaba por entera en inspiraclón, 
facundla inventiva, en llama creacional, tan abrumadora· 
mante br/1/ante, fum/nosa y e/ocuente, que en todo ma
mento la composición era para él un placer. Porque cuando 
surgla un atasco, una dificu/tad, lo dejaba o inclusa rompia 
lo que habia escrita y volvía a empezar. 

Lo grande no obstante es que Rossini alternaba con laci· 
lidad pasmosa la ópera bula, el género cómico, con la tra· 
gedia romsntica. As/, precisamente, cuando escribió en 
velnticlnco dlas •La italiana en Argel•. estaba •en olor 
de éxlto• después del •sucessone• que habfa represen
tada el estreno de •Tancredi•. Opera ramant/ca, !rente a 
la cua/ se alzó al poca tiempo y con fuerza de catapulta. 
la catarata genlalmente cómica. endiabladamente burlesca 
de •La Italiana en Argel•. Rossini era un auténtlco triun· 
fador. Velntlún años, y el triunfo que fe proporcionaba la 
•Italiana•. total. apoteósico. absoluta y definitiva fe consa
graba ya como alga mas que un compositor •con facilí· 
dad•. •con /nstinto musical, inclusa con talento. Muchos fe 
conslderaban ya un genio admirada, cortejada, celebrada y 
ensalzado. voló a Venecla donde, por encargo del Teatro 
San Benedetto, tenia que paner música a una ópera bufa. 

En Venecia se sentia él encantada del ambiente, de la 
serena gracia que saturaba la deliciosa ciudad, p/acentera 
en extremo. Con amigos fie/es, amigas menos fie/es que los 
amigos, pero naturalmente mas atractivas, en un ambiente 
sumamente agradable, Rossini tenia que desbordar su ale
gria de vivir componiendo una música impetuosa, vibrante 



desbordante de gracia, chispeante de agudeza, rezumando 
frescor, espontaneidad, vitalídad y fuerza cómica irresis
tible. 

Pero, al mismo tiempo, elegante inspiración, fresca y pron
ta, mas siempre delicada. exquisits por la límpidez de la 
escritura y la forma de todos y cada uno de sus virtuo
sismos. 

•La Italiana en Argel• se estrenó el dia veintidos de mayo 
de 1813. Sabado, noche. Y el estreno resultó un éxito total, 
clamorosa, desde las primeras notas. • La Italiana» se 
adueñó del pública en el acto, porque pocas veces se ha
bla vlsto y oido un buen humor tan torrencial en un teatro 
de ópera. Esta arrastró al pública en su torbellino de tre
pidaclón burlesca. El oyente no tenia respiro y se sentía 
adueñado por el paroxlsmo de vivacidad, relampagueante, 
y s/n un solo bache, al contrario; en sentida ascendente 
para a/canzar cumbres como el final del primer acto, cuando 
.,fsabella• después de el coro que saluda a Mustafa, el 
Bey de Argel como • flagel del/e donne• (Plaga de las mu
jeres). se entera de que el hombre que la corteja tiene una 
•esposa• que él considera aburrida, por demasiado cari
ñosa y cuyas zalamerlas fe empalagan, y se arma un aluci
nant~ barullo que dejó al espectador -oyente atónito, sin 
resp1ro por la plurlvarledad proteiforme de su color/do de 
sus jugueteos con el ritmo, con los •tempi•, y con' un 
brufo arabesca de sonor/dades. Una superfantasia de colo
r/do, tan _ver~iginosamente bulliciosa, que, el públíco estaba 
sln resptractón, con el animo en suspense por el gen/o 
t~epldante de Rossini. Fue protagonista Marietta Marco
/me, que en el género bufo de vírtuosidad era una verda
dera figura. y ademés... enamorada del Maestro con lo 
cua/ el entusiasmo con que se entregaba a la Óbra era 
total. El era algo menos fie/ a su du/ce Marietta. Y se /o 
justilicaba asi: 

-_Mujer, yo soy •toda• para ti; tú eres ·lo principal• para 
mt. 

La obra tuvo uno de sus cllmax en el famoso terceto de 
· f Pappatacci•,vibrante de gracia donde se explica la tram
pa con que Isabel/a engaña a Musta/8, la cua/ consíste en 

hacerle creer a Mustafa que en /tafia a los cabal/eros ele
gidos se /es inviste de la categoria de ·Pappatacci• , que 

• consiste en estar bien comidos, bien servidos, pero vean 
lo que vean, y oigan lo que oigan, su única consigna inal
terable es el lema de .¡ Pappatacci•, comer callar y dor
mir, con lo cua/ Isabel/a puede reunirse con su amado 
Undoro, y junto con todos /os italianos prisioneros em
barcar en la nave, que les conducira a la libertad. Otro de 

/os momentos culmlnantes de la obra fue la gran aria de 
Isabel/a en la cua/ ponia en practica el truco ideada para 
engañar a Mustafa. Esta aria se impregnaba de un doble 
carécter sentimental y patriótico a la vez al invocar ante 
sus compañeros la /talla añorada en su frase, ·Pensa alia 
Patrla-Vedl per Tutta /talla rinascere glí esempi, di ardere 
e dl valor•. 
Rosslnl encontró en •La Italiana• aquella feliz intuición del 
gen/o. 
Rosslni ha sido un hombre cien por cien /atino, ita/iano, y 
en su •Italiana• brilla esta latinidad de manera acusada, en 
todo su esplendor. 

Rossini crea y se recrea. Y el hombre lo pasa en grande. 
Es un torrente de fantasias que se desborda, invade y ane
ga. Y en la •Italiana• al maximo; para acabar de levantar 
el interés, Marletta Marco/ini se puso en/erma después de 
la primera y hubo que retrasar /as siguientes representa
clones. El pública llegó a aprender de memoria fragmentos 
de la Italiana. Algunos eran cantados en las calles y plazas 
y calés tan abusivamente, que las autor/dades tuvieron 
que prohibir/as. 

Con lo cuat esto representó a la vez incentivo y publicidad 
para •La Italiana•. En los años anter/ores a nuestro slglo, 
el terceto de •I Pappatacci• era tan popular que se cantaba 
en /os teatros de ópera como número de !in de fiesta, el 
dia que se daba una obra corta. 

Rossinl era un optimista torrencial y -creo haberlo dicho 
més de una vez, aprovecho su comunicativa optimismo 
para reencontrar mi equi/ibrio cuando soy presa de alguna 
preocupaclón. Cuando ocurre esto, no ine acuesto jamas 



sin escuchar música de Rossini. Una obertura cualquiera ... 
cuando la preocupaclón es mas profunda... escucho un 
fragmento de •La Italiana•. Y a los dlez minutos me ha 
substltuldo con ventaja todos los tranquilizantes farmacéu. 
ticos. 

Soy un devota apasionado de •La Italiana• desde el lejano 
dia 7 de dlciembre de 1928 en que la vi en este querido 
Liceo, interpretada lnsuperablemente por nuestra incompa. 
rabie Conchlta Supervla con el gran bajo Vincenzo Bettoni, 
el tenor Nlzo Ederle y el caricato Garlo Scattola. Dirigia 
el Maestro Allredo Padovanl. 

Hace cuarenta y tres años. Pero para mí, " La Italiana» es 
el mejor de todos los 18rmacos tranquilizadores. ¿Qué digo 
tranqulllzadores? ;Euforlzantes! 

Dr. J. M . COLOMER PUJOL 
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prlnclpe les lntérpretes. 
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AGENCIA ANSEI.,\\0 CLAVE 
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SUCURSAL Dl! VII,AOECANS 
San Clemcntc, 6 • Tcl ~ls. 329 y 342 

SAN VICENC DELS I IOirr'S 

SUCURSt\l. OE SAN VICENÇ DELS IIORTS 
Llbcraclón, 24. Tcléfs. 204 y 209 

C AR DONA 

SUCURSAL DE CARDONA 
.Escnsany, 23 • Teléfs. 438 y 441 

Al~goría del 
BANCO CONDAL, 
obra del ~;;cul/or 
J. SUBIRACHS 

banco condal 
Un Banco idcntilïcado con su ciudad 

(Aulorlzado por el Ba11co de Espatla núm. 7004) 
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LA MANTA DE VIAJE EN 100 °/
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fo b ri c odo co n lo go ro nlfo de 

INDUSTRIAL DE TEJIDOS. S. A . 
Fóbrico en Torroso: VENT AS: P.0 Son Juon, 17- Barcelona 

ETAPAS IMPORTANTES EN LA 

VIDA DE GIOACCHINO ROSSINÍ 

1792 Nace en Pesaro (ltalia) Gioacchino A. Rossini. Son 
sus padres José Modesta, músico de ·aquella locall
dad. y Ana, cantante de escaso relieve artística. 

1804 Traslé~dase con su familia a Bolonia, iniciando sus 
esttldlos muslcales. 

1808 Obtiene el primer premio en el licéo de Bolonia. 

1809 Compone una Slnfonía para Orquesta y ·un cuarteto. 

1810 Estrena su primera ópera: • La Cambiale di Mat rl· 
monio•. 

1812 Después de ofrecer al pública otras varias óperas, 
est rena en Venecia • La scala di seta•. •La pietra del 
paragone• y •L'ocasione fa il ladro•. 

1813 Estrena las óperas · Tancredí• y • L'italiana in Algeri•. 

1814 Primera representacíón de · 11 turco in ltalia• y •Se
gismundo•. 

1815 Es nombrada director del Teatro San Cario de Na
pales, en donde estrena con gran éxito su ópera 
·Isabel, Reina de lnglaterra•. 

1816 Rivalldades tenidas con Paisiello, compositor favorita 
del públlco en aqueilos momentos, le' hacen abando
nar Népoles. estableciéndose en Roma donde estrena 
• Torvaldo y Dorlisca• y, en el Tea t ro Argentina, •li 
Barbiere dl Siviglia•. abucheado y denostado por el 
públlco que aslstió al estreno, peto que desde el 
slgulente dia obtuvo gran éxito. Regresa a Népoles y 

estrena •La Gazzeta• y • Otello•. 



Salive I 

8attve1JIIInl 
1817 Prlmeras represehtaclones absolutas de ·La éene

rentola•, en Roma, • La Gazza ladra• , en la Scala de 
Mllén, y •Armlna•, en Népoles. 

1818 Slgue su racha de compositor prolffero y durante 
este año estrena tres óperas. 

1823 En los años anterlores no ha dejado de dar muestras 
de su gran actlvldad y de su inlnterrumplda tecundl
dad musical, estrenando no menos de dos títulos por 
año, pero en éste estrena en Venecia •Semiramlde•. 
que no es blen acogida, lo que produce una gran 
contrarledad al autor, que, despechado y en franca 
oposiclón con el crlterlo del públlco itallano, declde 
expatrlarse, lnstaléndose primero en Londres y des
pués, de manera definitiva, en París, en donde acepta 
la dlrecclón musical del Teatro ltaliano. 

1825 Estrena •li vlaggio a Reims•, en italiano. 

1826 Logra un gran éxito al presentar su primera obra 
escrita directamente ·sobre· llbreto francés: • Le slège 

d~ Corinth•. 

1827 Presenta un arreglo francés de su. ópera •Mosé• , 
acoglda con entusiasmo por el públlco parislense. 

1828 Ademés de estrenar la ópera •li conte Ory•, dedica 
una grar actlvidad a la composlclón de música !lln

fónlca. 

1829 Se produce el estreno de ·Guillermo Tell•, la obra 
cumbre de tan gran compositor, que sólo es reclbida 
fríamente por el públlco, lo que ie hace desistir de 
continuar componiendo obras escénicas, anunciéndoio 

públlcamente. 

1868 Cumple su promesa y aunque no deja de componer 
obras musicares de dlstlntas clases y estilos, ha de
jado por completo de dedicarse a la· composición de 
óperas. Ha vivido casi ininterrumpidamente en París, 
haclendo activa vida social. hasta que el día 13 de no
vieçnbre muere en su viii a de Passy (P¡¡rís). 



®~~.xa ttt 1~ 
~ . J!,lí~toría be la :ffl'ú~íca 

CON EL INTENTO DE PRECISAR COMO ERA EL MOMEN
TO HISTORICO EN QUE VINO AL MUNDO LA OPERA 
·LA ITALIANA EN ARGEL•. OUE HOY SE REPRESENTA, 
Y DE SITUAR EL AMBIENTE EN QUE MUSICALMENTE 
SE VIVIA EN TAL OCASION, SE FORMULA LA SIGUIENTE 
PREGUNTA: 

¿Qué ocurrla en el mundillo musical en 1813, año 
en que se estrenó uLa Italiana en Argel», de Gioac
chino Rossinl? 

Hablendo nacido Gioacchlno Rossini en 1792, al producir 
• La Italiana en Argel • con taba só lo veintiún años de edad. 

El referido año de 1813, en que llega al público la obra en 
cuestión, es una fecha importante en la historia de la 
ópera, ya que durante el transcurso del mismo nacen dos 
emlnentes cultivadores del género; en Leipzig Richard 
Wagner y en Roncole Giuseppe Verdi. 

Justo el año anterior Beethoven sorprendía al mundo con 
su brillante Séptima Sintonia. 

Y en el año siguiente al del estreno_ de • La Italiana en 
Argel • se producen dos novedades musicales de relleve: 
la fundación de la importante firma editorial de música 
•Peters•, que aún hoy sobrevive con gran crédito e im
portancia y el estreno de la segunda versión de •Fidelio•, 
que en 1805 había sido sometida al público sin lograr in
teresarle. 

Es de remarcar que ya en 1815, o sea sólo dos años des
pués de su estreno absoluto, es dada a conocer en Bar
celona •La Italiana en Argel•, que se estrenó el dia 29 
de agosto con un enorme éxito en el teatro de la Santa 
Cruz. 



I NOTICIARIO 

e Esta noche tiene lugar la repos1c1on de "La italiana 
en Argel", de Rossinl, una de las majores obres de este com
positor, que no se representa en este Gran Teatro desde que 
en 1928 lo hlzo de forma inolvidable nuestra paisana Conchl
ta Supervla. Para esta obra es necesario un equipo de espe
cialistes que conozcan a fondo el estilo rosslnlano y esto es 
lo que se espera haber conseguldo con las actuaclones de 
Lucis Valentini , Giovanna di Rocco, Enid Hartle, Vittorlo Te
rranova, Welter Monachesi, Gianni Socci y Antonlo Borras, 
bajo la d lrección del Maestro Gianfranco Maslni y el regista 
Vittorlo Patené. 

e MaMna, jueves, d ia 2 de diciembre se ofrecera la úl tima 
representaclón de la ópera "Los Hugonotes", no representa
da en este Gran Teatro desde 1932, donde fué durante mucho 
tlempo la obra més representada. La dirección musical co
rre a cargo del Maestro lno Savini y la escénlca la ostenta 
el reglats Jean -Jacques Etcheverry. En el reparto figuren 
admirados artistes ya ventajosamente conocidos de nuestro 
públlco, como las sopranos Enriqueta Tarrés y Angeles Che
morro, el tenor Angelo Lo Forese (que aquí cantó hace 
algunos años "Pagliacci", con gran éxito) y los bajos Justino 
Dlaz (fellz lntérprete en 1969 del protagonista de "Meflsto
fele' ) y Manfred Schenk (que el año pasado cantó el Rey 
Marke de "Trlstén e !solda"). Con esta ópera han efectuado 
su presentaclón en nuestra ciudad la famosa soprano ligera 
francesa Christiane Eda-Pierre y eiJ baritono italiano Mario 
D'Anna. 

e El sébado tendré Jugar la última representaclón de la ópera 
"Ana Bolena" de Donlzetti, que fué la primera ópera que se 
cantó en este Coliseo, el 17 de abril de 1847, y que faltaba de 
nuestras Temporades desde 1947-48 CCentenario del Teatro). 
En esta ocesión esté dirigida por un especialista del "bel 
canto", el Maestro Cario F. Cillario, y cuidaré de la direcclón 
escènica Enrlco Frlgerlo. Esté protagonizada por la joven so
prano grlega Vesso Papantoniou, reclente triunfadora en Pa
rfa con "Lucrezla Sorgia" y en Filadelfia con " La Bohème" y 
que esté lnlclando una carrera que todo hace suponer seré 
brlllantislma. Con ella la mezzo soprano Blanca Berlnl, el te
nor Benlamlno Prior y el bajo Maurlzlo Mazzlerl. 



PROXIMAS FUNCIONES 
Jueves, 2 de diciembre 1971, noche a las 9,30 
10.• de propiedad y abono a noches. Turno B 

por 

TERCERA Y ULTIMA REPRESENTACION de 

LOS HUGONOTES 
de Oiacomo Meyerbeer 
Enriqueta Tarrés, Christianne Eda Pierre, Angeies Cha
morro, Angeio Lo Foresc, Justina Díaz, Manfred Schenk 
y Mario D'Anna, 

Mtro. Director: lno SAVINI 
Dtor. Escena: Jcan -Jacques ETCHEVERRY 

Sé.bado, 4 de diciembre 1971, noche a las 9,30 
11.~ de propicdad y abono a nochcs. Turno C 

TERCERA Y ULTIMA REPRESENTACION de 

ANA BOLENA 
dc Oaetano Donizcttl 

por Vasso Papantoniou, Blanca Ber!ni, Enid Hartle, Beniam!no 
Prior, Maurizio Mazz!cri y Enr!que Serra. 

Mtro. Director: Cario F. CILLARIO 
Dtor. Escena: Enrico FRIOERIO 

Comingo, 5 de diciembre 1971, tarde a las 5,30 
4.• de propiedad y abono a tardes. 

SEOUNDA REPRESENTACION de 

LA ITALIANA EN ARGEL 
de Oioacchlno Rosslnl 
por los mismos lntérpretes de esta noche. 

Miércoles, 8 diciembre 1971, noche a las 9,30 
12.• de propiedad y abono a noches. Turnos A y Extraordinario 

PRIMERA REPRESENTACION de 

CAVALLERIA RUSTICANA 
e I PAGLIACCI 

D .. l.: B. 35.332-1967 • ARTES GRAF I CAS KLEIN, tel. 27119 31, Ban:elona 
AVISO. Denlro de la sala de esle Oran Tealro esl4 prohlbldo obtener re¡¡lstros 

o clntas magnetolónlcas, asl como reallzar lotograllas o filmar escenes de 
los espect4cutos que se representan, o del públlco que asiste a los mlsmos 

Prohibida la reproducclón total o parc ia l de los textos de este Programa 

RO YALE 
AMBREE AG UA DE: COuONIA 

famosa desde 1919 

LEGRAIN 
············- PARIS ·············~ 



si lo que pide 
a una alfombra 
8S

11Calidad 11 
••• 

cuente con 
lledó mas 

(y no le costara mas que 
en otro sitio) 

• 
en alfombras y moquetas 

cuente con 

lliDOMAS . 
Plaza Urquinaona, 4 - Tel. 232 63 25 

Barcelona-1 O 



Pullman: colonia 
para hombres 

PRE SHAVE • AFTER SHAVE • CREMA DE AFEITAR • JABON 



Decorar 
es imponer 

sa estilo 

Decorar es poner 

SBARK ~ 
papeles pintados 


